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新词语、新词义
新词词典编纂

周 永 惠
(四川师范大学 文学院 ,四川 成都 610068)

摘要 :改 革开放使我国进入 了一个全新的时期 ,在 语言方面的一个突出反映是 :涌 现 出大量的新词语和新词

义。新词词典及时记载新词语新词义 ,反 映时代 的脉搏 ,它 不同于一般的规范词典 ,不 可能用较长时间来编写 ,出

版快是它的特点 ,因 此 ,编 写有一定的难度。为力求做到规范 ,编 写时应注意以下几个 问题 :l。 分清语言词语和言

语词语 ;2。 注意收编能产性强的语素 ;3。 外来词增加很快 ,应 注意音译词、意译词以及字母式外来词的取舍。
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改革开放使我国进人了一个全新的时期 ,在语

言方面的一个突出反映是 :涌 现出大量的新词语和

新词义。新词词典及时记载新词语新词义 ,反 映时

代的脉搏 ,它不同于一般的规范词典 ,不可能用较长

时间来编写 ,出 版快是它的特点 ,因 此 ,编 写有一定

的难度。为力求做到规范 ,编 写时应注意以下几个

方面的问题。

一 新词语、新词义的定义和范畴

笔者认为 ,所谓新词语 ,顾名思义 ,就是新创造

的词语 ,它从意义到形式都应该是新的。从意义看 ,

或者代表的概念、思想是新的 ,或者指示的对象是新

的 ;从形式看 ,一般应是语汇里未曾出现过的。除此

而外 ,还应有广泛的群众基础。因此 ,词形新、语义

新、书面成型、使用广泛是新词词典所收新词语的特

点。在这里 ,有一点需要说明 ,原有词增加新义 ,我

们不看作新词 ,是原有词增加了新义 ,但用新义作为

构词成分 ,与其他语素构成的词 ,应 是新词 ,例 如 ,

“
网

”
在原有义的基础上增加了

“
纵横交错、密布的
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组织或系统
”
的意思 ,用 于这个意义的

“
网

”
,我们不

认为是新词 ,但用其新义作为语素义构成的词是新

词 ,如
“
网吧、网虫、网友、网址

”
等。

1.就新词的构造方式和来源看 ,新词可分为以

下几类。

1.1用汉语本身的构词材料、构词方式构造新

词

(1)不相同的词根与词根复合构造新词 ,例 如 :

偏正型 :代 沟 国格 净菜 软件 微机

方便面 机器人 立交桥 商品房

联合型 :报 批 储运 紧俏 攀比 评估

调控 调试 拓展 网络

动宾型 :变 性 创收 打工 打假 扶贫

破格 减肥 抢手 热身 扫黄 脱贫

补充型 :爆 满 理顺 走红 走俏

主谓型 :空 调 自测 自营

词根与词根复合构词 ,能产性极强 ,多数新词用

此法构成。用这种方式构成的新词有 以下几个特
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点。

第一 ,双音节词占绝大多数 ,但三音节词数量明

显增加。

第二 ,用偏正、动宾、联合等方式构成的新词明

显多于用补充、主谓方式构成的新词。

第三 ,一些常用语素极为活跃 ,生成性极佳 ,能

和其他语素构成一系列新词 ,例 如 ,“ 保
”
:保底、保

教、保洁 ,“ 病
”
:病休 ,“ 超

”
:超编、超标、超常、超

级、超短裙 ,“ 城
”
:大学城、服装城、家具城、科技城、

美食城 ,“ 网
”
:网 虫、网友、网站、联网 ,等。这些具

有极强生成新词能力的语素 ,有 的在构成新词时增

加了新义 ,例 如
“
城

“
在上举新词中表示较为集中的

地方的意思。

(2)词缀化构造新词。

汉语原有词缀不多 ,常用的前缀如
“
老

”
、
“
阿

”
、

“
小

”
、
“
第

”
、
“
初

”
、
“
可

”
等 ,常 用的后缀如

“
子

”
、

“
丿L” 、

“
头

”
、
“
性

”
、
“
化

”
、
“
员

”
、
“
者

”
、
“
家

”
、
“
手

”
、

“
度

”
、
“
式

”
、
“
型

”
等以及一些叠音的词缀。改革开

放以来 ,这些词缀中有的更趋活跃 ,它们附着在词根

上构成了不少新词 ,例如 :

度 :梯 度 风险度 混乱度 迷惑度 权

威度 真理度 知名度

化 :法 制化 老龄化 轻型化 新颖化

信息化 有序化 智能化

式 :板 式 港式 盒式 台式 立交式

三点式 遮幅式

手 :国 手 射手 操盘手

型 :服 务型 经营型 开放型 开拓型

性 :层 次性 开放性 可读性 可视性

可行性 随机性 渗透性 同步性

员 :调 研员 公务员 录入员 协理员

与此同时 ,出 现了一批新词缀或准词缀 ,并构成

了一系列新词 ,例如 :

多:多 层次 多功能 多方位 多渠道

感 :爆炸感 隔膜感 紧迫感 群体感

认同感 失落感 异域感 制约感

户 :大 户 散户 中户 个体户 万元户

专业户

盲 :法 盲 科盲 舞盲 药盲 乐盲

热 :出 国热 汉语热 气功热 外语热

武术热 寻根热 中国热 足球热

坛 :画 坛 教坛 乒坛 舞坛 影坛

1.2吸收外来词

国门打开后 ,我 国加强了同世界各国的友好往

来 ,新事物、新思想、新科技不断涌进来 ,汉语语汇学

史上出现了一个借词高潮。它们进人汉语语汇的途

径主要有以下几种。

(1)用汉字直接音译。例如 :“ 克隆
”(done)、

“
托福

”(ToEFL)、“
席梦思

”(shirmehngsy)。

(2)用汉字音译后 ,另 加一个表义类 的语素。

例如 :“ 爱滋病
”(AIDs)、 “

保龄球
”(bowling)、“

呼拉

圈(hulahoop)、 “
桑那浴

”(眦una)。

(3)西文字母外来词。改革开放以来 ,同外界

的密切交往 ,加 速了外来词的快速引进 ,特别是工些

科技成果的引进 ,使不少外族语语词还来不及消化

翻译便直截了当地搬进了汉语语汇。汉语语汇中出

现了由外语中的缩略成的全字母式 ,或 由字母与汉

字组合而成的外来词。随着国民英语水平的普遍提

高 ,西文字母式外来词逐渐被大众所接受 ,并在汉语

中扎下根来 ,例如 :“ CD” (激光唱盘 )、
“
DOs” (磁盘

操作系统 )、
“
GRE” (美国各大学院校普遍公认的杈

威性 研 究 生 入 学 考 试 )、
“MTⅤ ”(音 乐 电 视 )、

“WPs” (文字处理系统 )、
“BB机”

或
“BP机”(无线

电话寻呼机 )、
“B超 ”(B型超声波显现仪 )、

“
卡拉

OK” (zO世纪 ⒛ 年代 中期 由日本发明的一种音响

设各 ,它可以供人欣赏机内预先录制的音乐 ,还可以

供人在该机的伴奏下演唱 )。

(4)借形词。是指从 日语 中直接借用 的汉字

词 ,但不读 日语读音 ,而读汉字音。例如 :茶 道、料

理、量贩 、公休、写真。

1.3吸收港台词语

所谓港台词语是指在香港或者台湾产生并使用

的词语。例如 :

按揭 非礼 峰会 太空人 铁娘子——

来 自香港

做秀 双赢 飚车 瘦身 帅哥—— 来

自台湾

1.4吸收方言词

进人普通话的方言词语主要来 自于粤方言和吴

方言以及北方方言。例如 :

拌靓 买单 搞掂 发廊 炒鱿鱼 发烧

友 —— 来 自粤方言

套牢 动迁 拍板 大手笔 —— 来 自吴

方言
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大款 盖了 托儿 套瓷 倒爷 没治

侃大山 一一 来 自北方方言 口语

1.5简称词化

经过长期使用的简称 ,形式和内容都固定化了 ,

便形成一般的词。例如 :

残 疾人 联合会一 残联  长 江 漂流 探

险— 长漂  城 市 管 理— 城 管  城 市 建

设— 城建  程 序 控 制—— 程 控  公 共 关

系——公关

2.原有词增加新义

原有词增加新词义主要是通过词义扩大、缩小、

转移以及改变色彩等方式实现的。例如 :

黄牌 :本义指
“
某些球类比赛 中,裁 判员向

违反竞赛规则的运动员、教练出示的、表示一般

警告的黄色的牌子
”
[丬 (541页 ),现增加了

“
比

喻对违反法律、章程、规定等的单位或个人所做

出的警告或提醒
”
的意思[1](狃 l页 )。

拜拜:英 语借词,告 别语 ,即
“
再见

”
,现 也

借指结束某种关系。

伴读 :丨日指陪伴王室子弟或富家子弟读书

的官或人,现指到外国陪伴爱人读书。

偶像 :本指用木头或泥土雕塑的供迷信的

人敬奉的神像,比 喻盲目崇拜的对象 ,现也可指

一般的对象。

以上是采用扩大方式增加新词义。

大陆:广 大的陆地。特指中华人民共和国

政府现今所管辖的地域 ,与 台湾省辖区及香港、

澳门地区相对而言。

网络:在
“
由特定的行业或专业建立起来

的相互联系、相互配合的系统
”
[1](1298页 )的

意义上增加了专指由若干元件组成的用来传输

电信号的电脑系统的意思。

小姐 :在
“
对未出嫁的女子的尊称

”
的意义

上增加了
“
选美比赛中的优胜者

”
、
“
称担任某

种工作的妇女
”
[1](1sB3页 )等 意义。

以上是采用缩小方式增加新词义。

宰:本 义是指
“
杀(牲 畜、家禽等 )” ,现 增

加了
“
迫使顾客按不合理的高价格付款

”
的意

思。

下海:本 义指
“
票友搭班成为职业演员

”

[l](1355页 ),现 增加了
“
离开原来工作岗位、投

身商业界做买卖
”
的意思[1](I355页 )。
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下课 :本 义指
“
上课时间结束

”
[1](1356

页),现 增加了因某种原因退出某项工作或某种

职务的意思。

以上是采用转移方式增加词义。

除了概念义的增加外 ,有 的词感情色彩义也会

发生变化 ,例 如 :“ 集团
”
由贬义词变成中性词 ,“ 老

板
”
、
“
富豪

”
由贬义词变成了褒义词 ,“ 陪

”
本是个中

性词 ,现也可以用作贬义词。

二 新词词典收词范围

新词词典及时记载新词语新词义 ,它不同于一

般规范词典。一般规范词典不是在短期内可以编成

的,往往需要若干年时间 ;另 外 ,规范词典的基本任

务是描写语言词汇的规范 ,只选收稳定的词汇事实 ,

很少反映新词语新词义。而新词词典反映时代的脉

搏 ,要求出版快。正因为这样 ,编一本好的新词词典

绝非易事 ,选词条便是一个难点。下面就选词时应

该注意的问题谈谈看法。

选词时必须注意言语新词和语言新词、语素和

潜在词、外来词等问题。

1.关于言语新词

新词词典原则上应选收语言中有生命力的词汇

事实 ,但这有一定的难度 ,言语新词和新义的识别便

是一个难点。

言语新词和新义是言语中的偶然用法 ,往往昙

花一现就销声匿迹 ,它不是语言的词汇事实,这就

需要词典编写者多搜集语料并详加考察 ,注意选收

那些表义明确、在语言中有生命力的、在言语中会继

续使用的词汇事实。有些言语新词在作家作品中被

广泛运用 ,这些言语新词有可能生命短暂 ,但也有可

能在广泛使用后进人汉语词汇体系 ,这 些词是收还

是不收呢?这就需要编写者查阅大量的资料 ,根据

其出现频率加以处理 ,若一个词出现过多次 ,就可收

人词典。对于那些表义不明确且出现频率低的言语

新词应谨慎选收。例如 ,“ 白度 :白 颜色的程度
”

[2](674页 ),“ 车贴 :乘 车津贴费
”
[2](55页 ),“ 代

际 :上下两代之间
”
[2](83页 ),有些简称也同样存

在类似的毛病 ,例如 ,“ 报庆 :报社的成立纪念 日及

庆祝活动
”
[2](臼 8页 ),“ 短导 :短程导弹的简称

”

[2](697页 ),“ 五四三 :五讲四美三热爱的简称
”
[2]

(542页 )。 笔者认为 ,这些词要么不可理解 ,要么有

歧义 ,同 时 ,出 现的频率也不高 ,随着时间的推移 ,这

些词出现的频率有可能会越来越低 ,渐渐成为偶发
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词 9并退出日常交际。类似这样的词语可暂不收编。

2.关于语素和潜在词

语素是构词材料 ,不像词一样能独立运用 ,因 此

词典一般不收 ,只作为词头解释语素义 ,新词词典一

般也不收语素条 目。但是 ,随着词汇的发展 ,有些语

素渐渐成为常用的、构词能力极强的能产语素 ,这些

语素不仅构造了一些新词 ,而 且潜在的构词能力也

特别强 ,它们是不可忽视的活跃语素。作为新词词

典 ,对这些语素绝不能等闲视之 ,应该作为词条收人

词典。这样做 ,有很大的实践意义。语言的词汇处

于不断发展变化之中 ,任何一本新词词典都不可能

及时反映不断出现的新词 ,而 这些能产的语素却可

以不断派生出词来 ,使之成为偶发的言语新词 ,以 及

一些在编词典时还未出现的潜在词。对于这些收不

胜收的词汇事实 ,编写者又不可能不闻不问而不去

满足社会交际的需求。选收语素词条就是解决这种

矛盾的可行的方法。例如 ,“ 城
”
增加了

“
空间广大、

收罗丰富的商业 网点
”
的意思后 ,可 以构成一大批

新词 :美 食城、服装城、家具城、电脑城等 ;又 如 ,

“
房

”
虽然没有增加什么新义 ,但构成新词的能力特

别强 ,可构成
“
商品房、福利房、解 困房、过渡房、避

暑房
”
等。

除活跃的词根语素外 ,活跃的构词词缀也不可

忽视。它们附着在词根上构成新词 ,同 时 ,构 成潜在

词的能力也特别强。读者可根据词缀的意义推及新

词的意义。例如词缀
“
感

”
、
“
化

”
、
“
盲

”
、
“
性

”
等。

上述增加了新义的且构词能力极强的语素 ,新

词词典应该收人 ,读者可以根据新义理解 由它不断

派生出的新词。

3.关于外来词

新词词典对外来词的处理 ,原则上应符合前面

提出的外来词类型 ,但有两点值得注意。

(1)收编外来词应该尽量收意译词。在编写过

程中 ,已 有意译词的 ,一般不再收音译词。当然也有

例外 ,例 如 ,“ 伊妹儿
”
,意译是

“
电子邮件

”
的意思 ,
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“
电子邮件

”
是短语 ,没有

“
伊妹儿

”
简洁 ,大家乐意

使用
“
伊妹儿

”
,“ 伊妹儿

”
这个词就应该收编。

(2)对全西文字母式外来词和以西文字母开头

的半 字母 式外来 词 的处理。
“WTo” 、

“CBD” 、
“CEo” 、

“IC卡”
、
“IT业”

等西文字母开头的词语 ,

越来越多地涌入当代人的生活中,语言文字工作者

对此有不同的看法 ,表现为接纳还是拒绝两种截然

不同的态度。我们认为应当全面地看待这种词汇现

象 ,既不能一棍子打死 ,也不能听之任之 ,以 至于使

用过滥 ,影响交际。事实上语言中的
“
积非成是

”
是

客观存在的 ,从理据上来说不够合理的
“
非

”
,某种

用法多了,时间长了,人们也就习惯了,渐渐被大家

所公认 ,于是 ,不合理的便成为合理的,不合法的便

成为合法的。因此 ,在不影响汉语表义并且人们都

接受的前提下 ,吸收一些西文字母开头的外来词是

完全必要的。既然我们已承认它们是汉语的词 ,汉

语词典就没有理由不收编。当然 ,收编这类词语有

些技术问题有待解决 ,并 且有一定的难度。这是因

为在汉语中,这些西文字母是按西文的音读的,无法

用汉语拼音标注读音 ,也无法按音序或笔画、部首排

列。但并非不能解决 ,有 的常用词典把它们附在正

文的后面 ,例 如,商务印书馆⒛01年 出版的《现代汉

语词典》修订本在正文后附了 38个西文字母开头

的词语 ,其中,全字母式的⒛ 个 ,半字母式的 18个 ;

又如商务印书馆 zO01年 出版的《新华词典》修订本

在正文后附了盯 个西文字母开头的词语 ,其中,全

字母式的ω 个 ,半 字母式的” 个。两种词典对西

文字母式外来词的处理虽说不上十全十美 ,但 也不

失为一种解决问题的可行的办法 ,新词词典是完全

可以借鉴的。

4.关于新词义

原有词增加新义 ,虽然没有增加新词 ,但它反映

了不断发展变化的词汇事实 ,作为反映时代脉搏的

新词词典没有理由拒绝收编。

[责任编辑:唐 普]
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